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РЕШЕНИЕ (ОВППС) 2022/… НА СЪВЕТА 

от … 

за изменение на Решение 2010/788/ОВППС относно ограничителни мерки  

с оглед на положението в Демократична република Конго 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за Европейския съюз, и по-специално член 29 от него, 

като взе предвид предложението на върховния представител на Съюза по въпросите на 

външните работи и политиката на сигурност, 
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като има предвид, че: 

(1) На 20 декември 2010 г. Съветът прие Решение 2010/788/ОВППС1 относно 

ограничителни мерки с оглед на положението в Демократична република Конго 

(ДРК). 

(2) На 30 юни 2022 г. Съветът за сигурност на Организацията на обединените нации 

(„Съвета за сигурност на ООН“) прие Резолюция 2641 (2022), с която се изменят 

критериите за определяне на физическите и юридическите лица, подлежащи на 

ограничителните мерки, посочени в параграфи 9 и 11 от Резолюция 1807 (2008) на 

Съвета за сигурност на ООН, както и обхватът на задължението за уведомяване на 

създадения съгласно Резолюция 1533 (2004) на Съвета за сигурност на ООН Комитет 

по санкциите за доставки в ДРК на оръжия и свързани с тях материали, както и за 

предоставяне, за целите на военни действия в ДРК, на техническа помощ, 

финансиране, посреднически и други услуги. 

(3) От страна на Съюза са необходими по-нататъшни действия за изпълнението на 

определени мерки. 

(4) Поради това Решение 2010/788/ОВППС следва да бъде съответно изменено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

                                                 

1 Решение 2010/788/ОВППС на Съвета от 20 декември 2010 г. относно ограничителни 

мерки с оглед на положението в Демократична република Конго (ОВ L 336, 

21.12.2010 г., стр. 30). 
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Член 1 

Решение 2010/788/ОВППС се изменя, както следва: 

1) Член 2 се изменя, както следва: 

a) в параграф 1 буква в) се заменя със следното: 

„в) доставката, продажбата или трансфера на несмъртоносно военно 

оборудване, предназначено единствено за акции с хуманитарна или 

защитна цел, или предоставянето на техническа помощ и обучение, 

свързани с такова несмъртоносно оборудване;“; 

б) параграф 3 се заменя със следното: 

„3. С изключение на дейностите, посочени в параграф 1, букви а), б) и в), 

държавите членки уведомяват предварително Комитета по санкциите, 

създаден съгласно Резолюция 1533 (2004) на Съвета за сигурност на ООН 

(„Комитет по санкциите“), за всяко предоставяне на техническа помощ, 

финансиране, посреднически и други услуги, свързани с военни дейности 

в ДРК, или за всеки превоз на следните оръжия и свързани с тях 

материали за ДРК: 

а) всички видове оръжия с калибър до 14,5 mm и свързаните с тях 

боеприпаси; 
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б) минохвъргачки с калибър до 82 mm и свързаните с тях боеприпаси; 

в) гранатомети и тръбни уреди за изстрелване на ракети с калибър до 

107 mm и свързаните с тях боеприпаси; 

г) ръчно преносими противовъздушни системи (MANPADS); 

д) противотанкови управляеми ракетни системи. 

Тази нотификация съдържа цялата съответна информация, включително, 

когато е подходящо, крайния потребител, предложената дата на доставка 

и маршрут на превоза.“; 

2) В член 3, параграф 1 се добавя следната буква: 

„к) участие в направата, произвеждането или използването в ДРК на самоделни 

взривни устройства, както и поръчване, планиране, нареждане, подпомагане, 

съучастие или съдействане по друг начин на нападения в ДРК с импровизирани 

взривни устройства.“ 
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Член 2 

Настоящото решение влиза в сила в деня след публикуването му в Официален вестник на 

Европейския съюз. 

Съставено в … на 

 За Съвета 

 Председател 
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